
Manual size: A4 folded into A5

Venice Heavy Duty 
Parasol - 3.5m
DZ872/FU507
Assembly Instructions
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Important:
When using the parasol with 
the included base, ensure to 
put 4 loads of same weight 
(each at least 25kg) on the 
base for stability.
The parasol also suits with 
a different base (model 
number FU509), which is 
sold separately.

EN  Important:
• Assemble on a soft, non-abrasive surface. Two adults may be required for safe assembly.
• The parasol is intended for daily opening and closing. Fully close the parasol during windy conditions.
• Allow a wet canopy to dry while in open position. If needed, clean with mild soap and lukewarm water, 

rinse well and air dry.
• When not in use, close and cover parasol with a protective cover (not included).
• Store indoors in a cool, dry place.
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NL Important:
Wanneer de parasol wordt gebruikt met het meegeleverde voetstuk, 
zorg er dan voor dat er 4 lasten van hetzelfde gewicht (elk minimaal 
25 kg) op het voetstuk worden geplaatst voor stabiliteit.
De parasol past ook op een andere voetstuk (modelnummer FU509), 
dat afzonderlijke verkrijgbaar is.
• Installeer op een zacht, niet-schurend oppervlak. Er zijn 

mogelijk twee volwassenen nodig voor een veilige installatie.
• De parasol is bedoeld om dagelijks te worden geopend en 

gesloten. Zorg ervoor de parasol volledig te sluiten tijdens 
winderige omstandigheden.

• Laat een natte parasol geopend drogen. Indien nodig reinigen 
met milde zeep en lauw water, goed afspoelen en aan de lucht 
laten drogen.

• Wanneer niet in gebruik, sluit de parasol en dek deze af met 
een beschermhoes (niet meegeleverd).

• Binnenshuis op een koele, droge plek bewaren.

DE Das ist wichtig:
Wenn Sie den Sonnenschirm mit dem im Lieferumfang enthaltenen 
Sockel verwenden, stellen Sie sicher, dass Sie 4 gleich schwere 
Lasten (jeweils mindestens 25 kg) auf den Fuß stellen, um dessen 
Stabilität zu gewährleisten.
Der Sonnenschirm passt auch zu einem anderen Fuß (Modellnummer 
FU509), der separat erhältlich ist.
• Bauen Sie ihn auf einer weichen, nicht scheuernden Oberfläche 

auf. Für einen sicheren Aufbau können zwei Erwachsene 
erforderlich sein.

• Der Sonnenschirm ist für tägliches Öffnen und Schließen 
vorgesehen. Schließen Sie den Sonnenschirm bei Wind 
vollständig.

• Lassen Sie ein nasses Schirmdach in geöffneter Position 
trocknen. Falls notwendig, reinigen Sie ihn mit milder Seife und 
lauwarmem Wasser, spülen Sie ihn gut ab und lassen Sie ihn 
an der Luft trocknen.

• Wenn der Sonnenschirm nicht verwendet wird, schließen Sie 
ihn und decken Sie ihn mit einer Schutzhülle ab (nicht im 
Lieferumfang enthalten).

• Bewahren Sie ihn in Innenräumen an einem kühlen, trockenen 
Ort auf.

ES Importante:
Al usar el parasol con la base incluida, por motivos de estabilidad, 
asegúrese de colocar 4 cargas del mismo peso (al menos 25 kg cada 
una) en la base.
El parasol también puede usarse con una base distinta (número de 
modelo FU509), vendida por separado.
• Realice la instalación sobre una superficie suave y no abrasiva. 

Para realizar el montaje con seguridad, serán necesarios dos 
adultos.

• El parasol ha sido diseñado para su apertura y cierre diarios. 
Cierre completamente el parasol en días con viento.

• Permita que el toldo mojado se seque en posición abierta. De 
ser necesario, limpie con jabón suave y agua tibia, aclare bien 
y deje secar al aire.

• Cuando no esté en uso, cierre y cubra el parasol con una 
cubierta protectora (no incluida).

• Guardar en interiores en un lugar fresco y seco.

FR Important :
Lorsque vous utilisez le parasol avec la base incluse, assurez-vous 
de placer 4 charges de même poids (chacune d’au moins 25 kg) sur 
la base pour une meilleure stabilité.
Le parasol peut également être utilisé avec une base différente 
(numéro de modèle FU509), qui est vendue séparément.
• Assembler sur une surface douce et non abrasive. Pour un 

assemblage en toute sécurité, il peut être nécessaire de faire 
appel à deux adultes.

• Le parasol est conçu de manière à pouvoir être ouvert et fermé 
tous les jours. En cas de vent, fermez complètement le parasol.

• Laisser sécher un auvent mouillé lorsqu’il est en position 
ouverte. Si nécessaire, nettoyer avec un savon doux et de l’eau 
tiède, bien rincer et sécher à l’air libre.

• Lorsqu’il n’est pas utilisé, fermez et couvrez le parasol avec une 
housse de protection (non incluse).

• Conserver à l’intérieur dans un endroit frais et sec.

IT Important:
Quando si utilizza l’ombrellone con la base inclusa, assicurarsi di 
mettere 4 carichi dello stesso peso (ciascuno di almeno 25 kg) sulla 
base per garantirne la stabilità.
L’ombrellone può essere utilizzato anche con una base diversa 
(modello numero FU509), venduta separatamente.
• Eseguire l’assemblaggio su una superficie morbida e non 

abrasiva. Per un assemblaggio sicuro potrebbero essere 
necessarie due persone adulte.

• L’ombrellone è stato concepito per l’apertura e la chiusura 
quotidiana. Chiudere completamente l’ombrellone in condizioni 
di forte vento.

• Lasciare asciugare il tettuccio bagnato in posizione aperta. 
Se necessario, pulire con sapone neutro e acqua tiepida, 
risciacquare bene e asciugare all’aria.

• Quando non viene utilizzato, chiudere e coprire l’ombrellone 
con un telo di protezione (non incluso).

• Riporlo in un luogo fresco e asciutto.
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